
Remember to share the 2025 
Peace and Goodwill message on:
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Mae pobl ifanc sy’n profi tlodi
yn gwybod y gwir. 

 
Ni fel coed sy’n plygu

ein cyrff tuag at y goleuni.
 

Mae gennym wreiddiau
sy’n ymestyn

yn ddwfn drwy galon
ein cymunedau.

 
Mae pawb yn haeddu
byw mewn cymuned

sy’n lleddfu ein dagrau.
 

Dyma ein hawl.
Dyma ein bywydau.

Dyma ein llais.
 

Mae’n cymryd pentre’
i fagu plentyn.

 
Ben bore,

bydd y niwl yn clirio,
bydd y byd yn deffro.

Bydd y byd yn gwrando.
 

Bydd deilen newydd yn agor.
Bydd gobaith.

Byddwch yn gwrando ar ein llais. 
 

Rhaid edrych
ar ôl y bobl ifanc

sy’n dod ar
ein hôl.

 
Mae’n cymryd pentre’

i fagu plentyn.
Dyma ein hawl.

 
Byddwch yn bentref i ni.

Bana ba banyenyene ba phelang bofutsaneng
ba tseba ‘nete.

Re joaloka lifate tse
retelehelang khanyeng.

Re na le methapo
e finyellang

hare botebong ba
lipelo tsa lichaba.

Mong le mong o lokela
ho phela sechabeng

se phumulang menyepetsi ea hae.

Eo ke tokelo ea rona.
Hona ke boteng ba rona.
Lena ke lentsoe la rona.

Ho hloka motse ohle 
ho holisa ngoana.

Esale kameso,
moholi o tla apoha,

lefatše le tla hlaphoheloa borokong
Lefatše le tla re mamela.

Lekhasi le lecha le tla phuthuloha.
Tšepo e tla ba teng

U tla mamela mantsoe o rona

Re lokela ho le hlokomela
lona bana ba banyenyane

ba tlileng kamor’a rona

Ho hloka motse ohle
ho holisa ngoana.

Ena ke tokelo ea rona.

E-ba motse oa rona.

Khosi Mofolisa


